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HAGE D ONEEE &35 O.L NS
— HAASEREEHICBI 5 DHEHEM TS T 2 ERRICH 2
BT RARE D EKIY Y 5 A5 Y > U HEE —

frm FeNM OE

1. I2Cs»IC

AL, HAANEEFFOLAEL (mental lexicon: FHFOINE, ok, #aE, Fioftiid
BIRBRAD NS - GENIR EREEIC MY A SR OE M S TV DN, A0S RE O BRROE
D7D D TEeE D) I LT, #:5F (AARE) OOMEETE W IFIE (K5 oLNEFHOMNE
EHLMIT AL EARMNET S, IS, BHEBMTHIST BREMRICH HFEREAFICRIT AR
Wiy7 5 241 > (semantic clustering: DHEEENICE WO CEWMIC T A BRIV —T
bz bo, EFORE) HEICOVT, BARFBRUETTEOLNEE O FHW R EBFEE R
sz La EAT, Pri -k (2012) TiE, EBRICHWDIEE LT, HRER TREMRIH D
BHEOLFERY EiF, F7- Orita & Kobayashi (2012) THEMFA% T ~7-, T b OHEEHIZE
E LT, AFRETIIHREN CREBEHRICH DMBERRHERY LT 5,

2. F{ITHAR

PEk, BB FAOLAHCBIT SRS (L) EBEEE (L2), F/MEmi#k (conceptual
knowledge) DBMZRAMTICHP TE AET NN TN, IKED LY P ANVPEFELEE S
ELHNEFENTEDLIIDFR L TV 22 BRIV T 27 MR L, £hid, B8
FEEOLNEEFE compound (BAM), coordinate (Zfiril), % LC, subordinate ($:EH) o
S3OHETEL LT HEZTTHD (Obler & Gjerlow, 1999; Singleton, 1999), Compound T
1T L1 & L2IE—2DMBENI AT LA THDHEEN, coordinate TIX L1 & L2 1L 2 2L o
DLEFTHMEMBICHN AT 7 RATHEEND, £ LT, subordinate TIX L2 O.LEELIT
Ll O FICERT A oL &n5b, ZOZHEEFANG, EIEHEEEOLNEFEHEAOH
BIZOWT, f15E, WIEE, EMSMEROMGREEEOICHER LT VW LIE#ENTH DS, Ln
L, ZOEFATI, 3208MMNOMER, FRHE_SEEEONREOERLE_SHELNEED
WS OBROBANHE LY (Kersten, 2010), I #aE#E O LAFEEME L HICHT, £hb
W ZEFF/OXBIE DAL & TR b O T, BUEMOBINLRVEE X D DFHERN
TRV L, LB ZEHE0OMER SFEOVWTANOEFIIHE > THB TS LRBET LI LT
SIORIECIRIL - EREBRWITE Ao,

ShiCH L, BERELEOLORBEL, Ll & L22EKJEFHAEShEIEE LTHRBT T
ARFEEENRD L 51CR Y (De Groot, 1993; Hulstijn, 1997; Paradis, 2002), & T kTG +
7V (The Revised Hierarchical Model) (X1 &) (XiERHIWiA (lexical decision task) 7
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EDLHEBRFRBOFERNOZOREMENMB E N TS (Habuchi, 2003; Kroll & Dijkstra,
2002; Kroll & Stewart, 1994; Kroll & Tokowicz, 2001; Nakagawa, 2009; Sunderman & Kroll,
2006; Yamashita, 2007), ZDFEFAMICL D E, Ll & L2, FLTHAMBIZI—DOHESEh-v 2

LEMELTEY, Zhb 3HFM 1r10{f'§(/)1j'é"<3 L1t L2oR&xSIRRD, 2%, iifk
oY 2 (lexical links) 1 X L1 225 L2 L0 b L2205 L1 o F 0B (K1 TIHERTETR, 72
B, O EENFOBRITARTER), ELMEMDY > 2 (conceptual links) 1+ L2 & D
0L L1 EDOMOH AL, £ LTOREHOY A XIZHONTELIOFA L2 LY k&, M
T, TS L1 & L2, EBUEHMNORGRITE ZSEEE0MEESR LL & L2 Ot
Lo TEbL-TNL E&N (Kersten, 2010), L2 OLHNEEROIIEIZ & 5T L1 O LPFERA SEERY
MR BRI T2 EABHATE, Ll & L2, $AMAREAEWVICEMICHEL, wWIFhbE
BLFD I ENEB LTV,

lexical links

(
L1 L2
. ...~"'gonceptual links
conceptual links e
concepts

1. SGETRERIEF L (The Revised Hierarchical Model)
(Kroll & Stewart (1994) (Z3E-3<)

L2 OLAREEOREIL, FEEO MM Tl RN T 2 BRI O O & 0B B
TR SN0 ELHEH LN 51Tbh 5 (Fitzpatrick & Izura, 2011; Koda, 1997; Kroll &
Dijkstra, 2002; Kroll & Tokowicz, 2001; Odlin, 2008), Ziuix, SETHREEF Az 28450
MO LI B LV L2 L OO & D& o #dE (Kroll & Dijkstra, 2002; Kroll & Stewart,
1994; Kroll & Tokowicz, 2001; Sunderman & Kroll, 2006) IZI84E L, FETER INA-EAHA
WAL DHGEEREL RoTHIEMET /7 ERENHAZ L # WY 5, F LT, HEWAMF 2k
(word association test) % MW=BFENHE L TWA L SIS, B IEFHHFED L2 101F A KEl
# (response associations) IZHEEENHIKL oo TRIBLAN S S, BEEIZL > TEFOHEN LD -
T < (Fitzpatrick & Izura, 2011), 4ERRMYIZIT L2 0)5‘&@}5{7&_};75‘15(:07]“1,(’ L2 {245 5 HizE
A OGIEIX Ll offmICEE T 5 2 L s (Fitzpatrick, 2009), HEip bix, SiEL (@ URAEIC
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L2ITHB LI Y VAN DORE, ZOMESMBIZHEUN LL & L2oKE SRMERASDOLO
LRV BDLEERD,

PrH - /bR (2012) 1F, BEEEMES IR (word sorting task) ZfHU o FBRA G, B R Txt
PET B RERMRIZH D HEOERIEAR (AH) 220 T, HARALBEEE (K¥1FE4) OFf
D AFRFHED DAL L FZFEO LAFERIIHRMICO ML RARDI L 2R LI, £LT, 2200
PEE LR OFERFA B MO O E OHIE, 75X Y—0ORMIC Lo TKREL 450X (4 FI2Hhhh
DEHELTCND, £hbid, OBFRBIIBITIEERNZ 722 Y U VIS I TV DA,
WHETILEDKEIIE>TWRWLO (15 - i) 77 2%—), QAKXBETIIE—DI TR H—
ZERL, RETIHMD I 727 —D0—HEBRLTVEIHD (HDHWE22RWL3DDT FTAY—
WHELTWE D) (RHE) JF7RF—, [FHF-HLH) 77AY—RO A 612 27
AL =), QUABOEFNRIEL Y bERFIESEONICRBIMEN THNELEN TV B IRIAH 28
tbo (IFH - D - B 7725 —), @RFEOFPAATLY LS NEL RIS TH
HLENTVSHERWALZEL LD (HE -8 - B8 77 22—) Tha,

Orita & Kobayashi (2012) X, #7H « /K (2012) LRI UBFET YA ok v, HAAKES
BHEVBERFEHRAOL R ML 0T/ LTRSS, BRINY 710 b REERL DDA <
<, ECRAGE LIRS L R LTI I b T b R D M LTWb. LT, 2
7 AL —OREEIZ L D AATELDWEEE L SGEONTEEDOBRICIE S 2D Y — Ui 2 Z L AW b
WLk, £hbid, ORRFEMOELIENE, WTELHEREO—HOBRDOIZ (/D 7 T 24 —D
—HERoTWE LD (&) 752 —), QIIFEDOHFHMHAEL Y b BTN O BRI W fel PAE
ﬂ:é:hf(b\é Lo (MW Bl 7724 —), @7 T2 —ZMR¥ 5l B3 A 3%& 5N TR —
THDLN, WMRERORT ) 7 ORMP R D b0 (T - L5 - TR 725242 —), @El?!:;%i
@jy‘iﬁﬁagib%ﬁ%ﬁﬁﬁb)ﬁ%%’b)k};u%&éi’bfl*l?’i?ltéh’(b‘ EREAEELbO (M .
) 7R —), ORFOFVARBELY bEREIEAECHICRBME W TNELLEh TVWAGE
HHZELHO (R -2 3a=r—vay) 7725 —) Thol,

Lk L7-ekiTHEEF LV 28 E 2T, Van Hell & De Groot (1998) (%, #Eue#tE (lexical
features) MEVMZ X > TLL KU L2 OFER, &L THEAMBOBOMN &, K& 22012000
LB ET BB AFEMET N (The Distributed Feature Model) #4828 U7, S iU a#ME
7%, L1 38, L2 358, U THAMMROBRICoWT EomEIc L v #SifHEB 251 (HE,
2007, p. 227) bDOTH D, RET VL, ST HREHEFKICHS L1 & L2 oL T, &
GEEOFFBMEIE L 0 L FEEERMICGET A MEITE <, Z OBV RS ER IR O
EMSICEBT 5L TR L, Van Hell & De Groot OEBREERITEDOTIMEZ I L, #im - bk
(2012) % Orita & Kobayashi (2012) TH LM o7z, BB THLHATBLANFENEE FE
ThHRFBLATFHOLAFLHAOTEIRN S 7 A Z Y U IENEWVICEL L TWD 2 7 X ¥ —IY,
Van Hell & De Groot @45 U7- ERIEMARRMEEREOMEE (L1 & L2 o .LNFESINT, £hEh

.mﬁrfiﬁ EAMBOBRIENR LRV E D) FHOIERIRTWDE I FTRAY—THDHEEX

—%, 2O00LHNFEEMOME LOEWAKREWY T 2K —1F, MRENREME 2 OHIE (L1
&LZ@LWE$+F11 FNENOFRIE L BESHROMEREL LIS Wb D) Z P LICER &
NTWHEFEZRDIEAD,
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3. MRRE

AWFGLIE, AR L7 BITHISE OB A M E X ¢, AAAEBEEHFOLNFETICRIT 5 ARERT
SIST HFGERERICH D IBEFOE RN 24 Y UGB LT, KO 2 >OFFEREIZONT
HOEMNCTHZ L BT,

(a) BAGELPERS & RBOAREROMIZEHENZERITH 50,

(b) BAFUNEESE L KB LONEEEOMICEW R ERIISH D0,

4. I
4.1 WERE

FFFEDOHEFRE L, TOEIC & 5\ ik TOEIC-IP M5 4% 400 ~ 520 A (Fi#k L~V OB EBER)
DONMNDOETZRELIFEAE VLA THo7o, ok, HBREITIESHEZEL LS,

42 HEAHITRE

AFFECiE, $7H - /k (2011a, 2011b, 2011c, 2012) * Orita & Kobayashi (2012) & @i%kic,
DHFEHERNOERN Y 7 242 ) o GRSV TRUENE VBB REEZ A L,
T, NEFEHCTHIGT HREBEEARICH D 0 FHE2ERATH L L Lz, ETHEERIEROZDIZ,
Stevenson (1883) /it Treasure Island %@ “Chapter 32. The Treasure-hunt—The Voice
Among the Trees” » 6, TKFRFHFESEAFHE Y X b JACET List of 8000 Basic Words]
(JACET8000) (REXRFBHFFIKEABYITEAS (R), 20034) oL~ 1 (EAL 1-1000 £7)
YT IRBEOEEFHEE T L7 ET, Thbohmh s EESIZ 50 E28/AK, ERICH
W BB TE ALK OE Y

afraid, alone, back, bad, big, black, blue, certain, clear, close, dead, deep, far, fine, forward,
good, great, half, happy, hard, high, hot, huge, kind, last, light, long, low, natural, near, nice,
old, open, ready, recent, red, right, round, short, single, small, strange, strong, successful, sure,

true, well, whole, wide, wrong

AAGERHICSWTIE, BE (GR) OEMEmeet [k 5o o Emmie) (Z43%, 2000 4)
WS, EERBATICSHS T DREBERE L, ERIZH W AARBRATITROBEY -

BT, OEDT, BAHD, By, KREW, By, F\, Lk, BATE, BBRLE, A, B
v, B, TIEEL LW, BTEO, X, KA, N0, 2Ly, vy, Ey, By, BRI,
B, Rto, By, BV, &YW, BRO, BV, TCER, ELot, W, AENRTEE,
WITAD, R®K, ELW, HLW, HUY, fzofe—D20, hEW, &bl vy, 3Lz, MELT,
AYD, @, 2EFD, KW, £Hio7k

LT, FHEY 24cm X 4dem OF— FIZHIRIL, BHFEZ S o F LTI AT D #HE
AN, HHREZIHGOTIMNAG I — F2IR0 W UMEICR Y AT, BT, ESEoEoLNEE



HASEOL P & IR LS 25

WNOTEWN Y T 24 Y o ISR RIS 2 L WO KRIFROEMMN S, ERT 27 7 X5 -0
A KIZHIBBD 72wy, DE D X 67 50 {2 MBMENREZIE RO ELEV TRIBYIZIN-T
S (25 AZ—{b) T B A LSS (free sorting task) & L7= (APPENDIX M), ER
IEFP M BREAT > 2 BICH MBS EBRE —~ AT DR L7z, Ao, WEAFSRE2HKRT 01, 15
B OYWHBFICWERE KIS, RYO IS A HAGERERICERL, 1 HNZRICERY OHKRERSH D
UWNEE BB R e L 72,

43 FT— 98BI

WFFEMRE (a) (B LT, E£9°, WL L7 DA AT iR ORI A St o 7 —
FENFNICK U TIESEICL D7 T 27 —m &7V, MTBERORLTHIHT L Fa s Fa
(BEeEKoFT v Fa 7T AOHEETH) 287, LT, BFr a7 003, BamicIEReE
(dissimilarity) ¥wo (AFPFR L2 T A5 — (25T L2 BB OFEBE) 61 (REBRRARD
7 F AL =5 L BN OBRUE) o “TH&” DOREN BT TH D Z LIZHE L,
BONI2208EFT » FaZ T MM OWTHBITERBHI2DENEHONTT HI2DI, W~KZ
KTE (permutation test) ik ¥V, HEF Y N2 T AOHEHITHINNAERZ LRV LV 5 I EE O
b ERT 21T o1z, T2 b7 ANOEHOHINICBWTE, 7rXoy 2HHERRLERTH
LEMEN, ThEafHLE (FrinZ I AOMRBEIC DO TIITE - B4 (2006), W~Kx
BIEIDWTIH (1991), F£/7 v Fa 27 A&RRHTTHE L TR O BRI OV T/ -
rm (2009, 2012) Mo L), 4k, W_BIREICE, MATLAB (Matrix Laboratory)
Version 7.5.0.342 (R2007b) (The MathWorks, Inc., 2007) Z fv -, FEhi Lo ~_EZHREME
e ZOFPMOHmRICOVWTIE, 5. R THRAD, PERE ) o onTiE, £FTF7 72
Z—c Lo TEHOLNIERT Y Fe T L0 RS —HERE LIZ, 7 7RAF—BOBIEITIE
Bix e FEMRR AN TV BN, AR ELT A2 IR 5 Y 7R E LTHRAM
T 5,1 CEfiE - 6N, 2006, p. 162) #P5Ex, 7 7AF -T2~ 101, HEFLF2~7@
IZRET B LV 9 - (Hair, Black, Babin, Anderson & Tatham, 2008) o &iZ, #F > Ko
75 AT A/ WMIEOBRIE 2RISR, FO7ay MIX Y v 7OLECAREET T 55T D8k
G (BEANMNASKREMS, 20075 A14R) ICX VAT Far I ADliks 7 A8 —HEPREL
Too ED LT, fi6NT2y 24 —NOHEE 2L, AARGEOHNEET L KFH LR O
RERIZOWTHRE LT,
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2. B%F

close
forward
back
ready
open
old
recent
last
single
alone
natural
hot
strong
hard
dead
wrong
bad
strange
afraid
right
clear
true
sure
certain
kind
happy
successful
fine
great
well
nice
good
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B2 & B3R LT Y Fu 5 AOEIHTSIROEOFTEORNT (=7 74 X)) nrwbic,
VT RERAT o7, W3S, 1107 W~ X R DM Y 58 LIEGE 5,000 BTl 5 7=, A ~Kr 2
TED p OEBIKIN % 5 LR EOR Y E LEEB DTN EMB LI 25, +9THB I L
Nhodholz, RUICIIFRINEZ £ LD,

®/I1. BT ROYSL (ERTY) ORT7D4M LK UNEAREHBR

pfE
HAGER A Loy T RIS B vs, WERIBEGIL 5 SRS % 0.0018*
‘p<.05.

1LV, BARBIEMLS G HISEEE & REFERATL 2 T PRGHE UCIN L T, 5 %A BEAKUETHE
FrRu T AOBEBITYIINICA T ARERRBH B ERHH Lz, 29, KFEOWRE TH o7
AAANRBFEREORH T TH D HABROLNEEE L S Th 2 Ko LFE#E, FHIC
TR AMEEFF O NP E N oz,

52 HABOAFBLRBOAHBOBOBHNLER
WFFERR (b) IZIL T, 200N FREREROET » Fa s J hiconT, 143 F—Fi#H7)
WOR LB SERMK 7 T A —BERETHI &L L, BAIESTBE T4 o1, 3T
STHETH A DT D2ONRETHDZEMNHW LIz, ZORRILEIE, 75AF—DFE
WY FREZY S EMRT DA A REL, TAEhDOI F A —AERELI. £2a (H
FEEAWE) LE2b QEEEAE) LEREN, 7R E—4, KERVGEZ 722 —-&2MkT 5
AERAH 2R,

®2a, AXBEIHAOBE®RNIS XYV (k=50)

No. 7T RE—4 BB TERIEE
1 HER - TEER 21 fteEse, BEI4e, ke, Luv, RILE, Shiwy, T
[0 21 T&7, FiIEL LY, BARD, AR, HENTERE, E

LV, AYo, #{ELT, 2Lk, EE o0, AL,
b o7z, BV, B, BhT

2 Ef - 220 7 EITAD, kfro, @<, v, #ak Lz, #iAO, #%
AHD
3 et - H—f 4 2D, ¥H0, leole—o20, BEDT
4 FREE - K - K&ES - 18 B, BV, GRS, RV, DTIvy, SV, B, IR,
& vy, @, e, R, B, BERA, REy, v,

Y, F
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®2b, RELBAOBKRNYI SZXHUVY (k=50)

No. 7T RE—% e AR A

1 @, 3 red, blue, black

2 RN A | 757 N N < 18 whole, half, round, light, deep, low, high, small,
ZE ) short, long, wide, huge, big, near, far, close, forward,

back

3 RAE « B - BE— 7 ready, open, old, recent, last, single, alone

4 B7E - 5N - TEN 22 natural, hot, strong, hard, dead, wrong, bad, strange,
Hk e UM afraid, right, clear, true, sure, certain, kind, happy,

successful, fine, great, well, nice, good

#2a KUK WAL LIIC, AARBEONEERLUFBLNIEEDZ 7 2 ¥ — DRSS
Mea ) ToeR) ) TZef)) TR R ERUMBRIFEH NSRRIV 77 527 —|3MRTE 508, Mk uH
GERE) BRI—D 7 T XY —I1TFE LRV, OIARWELNEES L EHLARTOTWwN Y 524 Y
CUMEICIEERENAH D Z EAMR S, BEHH TS T AREBRICH A ATIZONT 2o
O LNEF R OB IS A A L72PT I - bk (2012), FA2BEIZ OV THMAREV B L
Orita & Kobayashi (2012) # 34 D% 2o,

6. EZ
(5. &) b6, AARANKBEEES (PRUSAVOEEIEEXFORE LEL) ORAKRELHN
BRI L AR DNEEENICR T D, REEINERIC D 2 BIE IR AT R ORI A BEICHRNASEV RS D
ZEBHB UL, 72, 2o00ARHIITILDT 5T 7 T R —REMOSNICHFEET BN, 2k
LTI 2 2OLNEERTEMIC R A D2 B L3060 o, RFETHER L LIZHAA
WHEFEEIL, L2 THDHRFEOLHFNNOE®MN 2 7R85 ) U IBEEZBR L T LBRIS, 136E
Tdh D BABEOMIELFEM BN TR EN MM ERAL2>o8, £ OHF ORLER
RIS Z > CGEVWAH Y, 2 20LNFEHCIERR AT AL 2L 2nWEEZS, UT, 0K
ONEER L B LNTER ORI E, 4207 FAFZ =L EN S ARBIERT O ITRNY
PTRBY T ER—RAFA L LT, K2a LX2b WMATH2EVUK3OHEF L Fa s s A
DML E T TRIF LN OBRT S,
£7, 1280 TEER - HEMIRLOUENT) 77 22—, ez 8% THERTE
o) MEL o) ZEANBORENLRHOIKRERI T AT =R LTS, —FF, WHLHELET
X, ready & oldid TIRTE - R[] - Bi—4k) /5 X% —D—HEWK L, £V D 19 3T hot-strong-
hard £\ 5 TRE)] 2RT3FHELMPDY, 226D RE - HEW - DEMZT®RR RN 2
FAF—EBELTWD, 2F9, LI & L2OVWThOLAGERIZEWTY, HE®RETEEE T
W 2HEBEHEZERD ELTIN—TILENLI TV TR —NEEEN, FROBESENE T
ER) « TEMBEHRROBIT) 77 24— (BAE) HH0T TIRE - 5E - B EHTEHELURN)
7T AE— (KEE) BEEINTWDS, HALZVWOIL, BARFELNEER L EEONEEE T, Kl
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DTS T B OPS B ER B HH 2 & THDH, BARFEO Mkl Thvy TR LI
Pyl (FT&h) MESLW] &, ZRICHIET D53 great, good, successful,” happy,
nice, fine \IZOWT, AAFETIE M T&Aay & TS LV OFFLES—FES (0FY, H
BUER—FIG L), TanLvyy, TR LK), Thvyy, MEkde) OWEFCRREE RSN OEND
WS WITHERT LT LI o TWD, —F, WilTIL, nice & good DLl
ERIE LI, well great, fine, successful, happy PIFAIZELP L TV D LW HIMETH S, Zhbd
OILHEM OB L 0.0 225 0.6 DI IH DA, good, nice, well, great IWOFLEIL 0.0 226 0.1
RO T ST 5 AREOHA, 19Tk (TS LV OXRTE2ERE B 0D, H
FEMOIEHEE L 0.4 25 0.6 @< CEHBUEIRRS), Fio Tk & M) - DRz <
TERLBFBUENRT WY, 7I3XF Y IEL R D), BEEOKRIBEANO S L, HER -
BEMEW RO 22T LI TIE, Pk L~V O BERGERE 27 I A NTGEEEE T, R
KR 12N L 200 (F7z, T D, HABLHEENTERINTWIE®RNI SRFY
FTHRENTVD LD EIF—EEMNEV) Sk LHABHLTBLY, FLZhb0BEKcLY 77
2B v 7 RERT HBIROMEOCEEE N OBETTVEATE S, #ROICIGHELHIRE R TOREER O
PEDOHT PR > TWBEELSD,

200 T - 22/ 7724 —iE, BEZAD] gEo) L) 2ol d M) 77
FAg—& ic) NIy MLz Miio) Mo Lv)d 5lnbms TEM) 47272
Z—nbHR E T WD, WHETIE, 2MNZ¥9 5 near, far, close, forward, back ® 5ikIL &
M - TR - KE & - B 2 RF—D—EGKL, BHEICBEIT S recent, last @ 235 NKIE -
BRI - Hi—t) 2 TR F—D—ERMLTWD, LaL, NEWHO| - Hgikd| & recent-last, *
= T - DV - THSE L) & near-far-close M X 512, REFERLREHOMFRICH S, AL
EAR LAV EHI O ABE THHEBETH RIS SN TV D, RERIRZERM & v 5 BEEHEEIC
F BRI O Y T B EER MDA DO HENR L DI L TE, BEETH D BAEZ ARICK
FEDPEESNOME TR S5 TRV, SR OERER L LW & (21T 5 HATEDOE
WL WIEOWEWMOBITIEENAS L2 ARy (EY - 52l 2009, LaL, Mkt - Btk
(gradation) (XM C, BCEFSOR & MMRO LM &3 5 WGEHBAT O LAFEENICBIT 5
HEYEPE:  (CGross, Fischer & Miller, 1989 Miller & Fellbaum, 1991) 2%, 0 AGERH O LNEE
THERN T b FRRICETET 5 = L B S OBIA O RSN B, F70 - A4k (2011b) (X, LHBETHNO
FIEARGIRNC IR B AARNKESF N & QGRIEERT O LBHEDFEL BT L TV 5D, AARARE
ZERH L O HAL O & REFEONEEEONICL, ZOREBEPRET L IRIC 2 >OLREFE
BRERICIER SN TSN TFET S LB TE 5.

3OBED T2k - W—tk) 77 22—, [2k0) DEGO) (&) & Teste—oD) T
ENT) (—) OA4EPOLERENTVD, WiED whole-half X, 183ENLKD TREM: - B
e RKxE - 7FREZ—D—BEK L, single-alone 1T DIRTE « Wel) « Bi—M) 7524 —
D—IBEFRLTWD, Lhl, [&o) - 1501 & whole-half, Tizoiz—oD] « TO &Y Ty
L single-alone &V>9H BREBH TEMRAICSHET 2TV 7 E 2 2O 0NEEHICHBL TWD,
WFRORT Y 7Y, TR - 220 7 7 22 —05Aa L RIS, R - G2 58 I Bk
7528 Y U TERERENTWD, 2F Y, KEOLHERNORAEMRM—PEIZBE T 5 Bk
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WLEL, HETHIHARBOLHFNEEERLE LTI IXZY U I/RERENTVWDHEERD
ZLT, 4280 TEE - Bk - KEX ) 7525 —1%, T8 TPz Takusy T
Misfouny D&y TE Tty TRy Ty T TRV TRV TERAR) TREW) (TR
BE - B - REEZ)) W) WL AY T 7524 -8, BAEOWFRIZHD TEuy THuy
vy (TA)) &V BN BIRDY T 7T AZ—=NBERENTWS, —F, HKELNELN TR
KT DIEHGMHE A DD 7 T AL —IZH L TERER TS, () BAED (B)] 75 28—¢
[Rl— DRI £ Y red, blue, black @ 3EIFMSILEH—D 7 S 27 —%BRL, (i) Bk %
#®9 3% (round, light, deep) & TK& & %K%Y 77 (high, small, short, long, wide, huge, big)
TR - JBR - KEE B 2R —O—EEMBRLTWD, $£72, Gii) open it TIRKIE -
MM - Bi—Pk | O WA LY, (iv) hot, strong, hard 1&, TEREE - HiE0 « 5809 Tk K U
fif) 23R8 —D—{LigoTD, TDLIZ, ] OIFEERRNT, THE - IR - kxS - @)
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The Organisation of Semantically Equivalent Adjectives Between
L1 and L2 Mental Lexicons in Japanese EFL Learners

MITSURU ORITA and KEI KOBAYASHI

This study attempts to determine whether or not the lexical organisation in the first-
language (L1) mental lexicon differs from that in the second-language (L2) mental lexicon
quantitatively and qualitatively. We asked 30 intermediate-level Japanese college learners of
English to sort a set of 50 high-frequency Japanese adjectives (J Sort) and a set of 50
semantically equivalent high-frequency English adjectives (E_Sort) according to meaning. A
pair-wise comparison of the distance matrices of the sorting task results showed that the
dendrograms of the two tasks were statistically significantly different from each other at the
5% significance level (p=0.0018), indicating that the organisation of the English mental
lexicon which Japanese EFL learners have built differs quantitatively (or semantically) from
the organisation of their L1 mental lexicon. Further analysis of the group dendrograms
identified a set of four final clusters in the J_Sort dendrogram and four in the E_Sort
dendrogram. Qualitative features of the English and Japanese mental lexicons are discussed,
including the finding that two of the final clusters in the English mental lexicon have a
clustering structure configuration based on the L1 mental lexicon, and that one final cluster
in the English mental lexicon has a distinctively different pattern from its Japanese

counterpart.
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